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Az iskolai költségek.
II.

Barsvármegye közönségének azon 
elhatározását, mely szerint a népisko­
lai közoktatás elömozdithatása s a po­
litikai községek háztartása rendezhe- 
tése szempontjából tisztázni s megala­
pítani kívánja azon illetékeket s tarto­
zásokat, melyekkel a politikai közsé­
gek a felekezeti ép úgy. mint a köz­
ségi, illetve felekezet nélküli iskolák 
irányában lekötelezve vannak s e vég­
ből a szükséges adatok beszerzésére bi­
zottságot küldött ki : csak helyesléssel 
fogadhatja úgy az érdekeltség, mint a 
nagy közönség.

Mert azon bizonytalanság, mely­
ben népiskoláink állanak, hogy t. i. 
ma egy helyen megadják az őket il­
lető költségeket, holnap pedig már 
megtagadják azon elfogadott nézetből, 
hogy mint politikai község, nem tar­
toznak a felekezeti iskolák terhéhez 
járulni, oly bénitólag hat a népiskolai 
közoktatásra, hogy méltó aggodalomba 
ejti az iskolai felügyelőségeket: valljon 
az előhaladás. élőméi etei helyett, nem 
fog-e beállani a visszaesés és a meg­
semmisülés.

Igaz ugyan, hogy az általunk már 
hivatok népiskolai törvény (25 §.) 
kimondja, hogy általában nem te­
kintetnek ezentúl felekezeti iskolák­
nak azon tanintézetek, melyek községi 
vagyonból, jövedelemből a község ősz 
szes tagjai által felekezeti különbség 
nélkül tartatnak fenn.

De nézetünk szerint ez csak 
azon iskolákra nézve áll fenn, melyek 
most állíttatnak; s nem alkalmazható 
azokra, melyek már régen, a törvény 
hozatala előtt állíttattak s állanak lenn; 
mert különben ezen szakasznak a má­
sodik része, melyben mondatik. hogy 
azon, már fennálló hitfelekezeti isko­
lákra nézve mind azáltal — a me­
lyek eddigelé a község vagyonából és 

jövedelméből tartatnak fenn, s z a b a d- 
s á g á b a n áll az eddigi gyakorlatot 
továbbra is fenntartani! alig volna 
hasznavehető értelme.

S ha pedig csakugyan úgy kel­
lene értelmezni ezen szakaszt -— a 
mit nem velünk részünkről megenged­
hetőnek. hogy minden, már a törvény 
előtt fennállott iskolát — bármily jo­
gokat nyert is az a múltban — a 
politikai községnek szabadságában áll 
csupán azért, mert felekezeti, az eddigi 
segélytől, s fenntartási kötelezettségtől 
megfosztani : akkor népiskoláink leg­
nagyobb része el fog pusztulni, meg 
fog semmisülni.

Mert hiszen — mint fennebb is 
mondók — Magyarországban a nép­
iskolai törvény hozatala előtt nem volt 
más, mint felekezeti iskola, nem is le­
hetett, mert hiszen, — nem akarjuk 
vitatni, helyes volt-e ez, vagy nem? 
— de nem volt és nincs szabad val­
lásgyakorlat, hanem csak a heve tt 
vallások gyakorlása; már pedig a fe­
lekezetek más iskolát nem állítottak, 
nem is tarthattak — sőt ott is, ahol 
az állam saját birtokain iskolákat tar­
tott, azok is mind felekezetiek voltak, 
az illető felekezetek különbsége szerint.

Ha tehát ezen régen fennállott 
i népiskolák fenntartási, segélvzési köte- 
: lezettsége alól felmenthetők a politikai 
: községek, úgy kérdjük : ki fogja ezen 
1 népiskolákat fenntartani.

Azt mondjak a íelekezet, a hit­
község !

Igen helyes; de hol van az a hit­
község, az a felekezet, melynek nin­
csenek önkormányzati közegei, milye­
nek a katholikusok különbség nélkül?

Hát állítsanak, hisz szabadságuk­
ban áll, a törvény nem tiltja.

Igaz, a törvény nem tiltja; de 
valljon mind megtörténhetik-e az, a 
mit a törvény nem tilt ?

8 ha az illetők saját rítusuk, vagy 
bárminek a közbevetése folytán ön­

I

kormányzati szervezettel nem bírnak : 
helyes-e, lehet-e ? igy per tangentem 
szorítani arra, hogy önkormányzati 
szervezetet alakítsanak ?

Azt hiszszük, hogy a köznek, az 
az érdekében éppen nem 
ily eljárásnak a kénysze- 

ál lan mák 
kívánatos 
ritése.

8 a 
úgy nem 
dekében, 
kajtassanak.

mint nem áll az az államnak, 
áll ez a községeknek sem ér- 
hogy az iskolák igy nullifi-

Gazdasági egyleteink.

Hogy Magyarország még a 
is — mondhatni — kizárólag 

állam, — az mindenki előtt 
országos kiállítás,

ben 
termelő <mu.ui, — 
retes. Az 1885-ik

jelen-
nvers ■

I isme- i 
mely i

mint egy szép panoráma ma is szemeink elött^l 
lebeg, az elfogulatlanul itélőt nem arról" 
győzhette meg, hogy van iparunk, hanem ; 
arról csupán, hogy lehetne. —Megvan ben­
nünk a képesség iparos állammá válhatni, 
de az azzá válhatás teltételei hiányoznak.

Nincs bennünk elég hazafiság a honi 
ipar pártolására, hiányzik a vállalkozási 
kedv nagyobb szabású ipar vállalatok léte­
sítésére ; a tőkepénzesek nett akarnak 
koczkáztatni, a közönség fél pénzét oly 
részvényekbe fektetni, melyeknek jövőjét 
biztosan nem ismeri. Es mindennek oka 
az, hogy iparczikkeinknek nem tudunk 
uiaczot teremteni. Mert hogyan hódítsuk 
meg a Külföldet iparunkkal, mikor magunk 
sem pártoljuk azt? így azon jelszavak: 
Keletre magyar! stb. üres frázisok, 
legfeljebb az erdélyi tapló sipkára és a 
kalotaszegi varrottas katrinczára vonat- 
kozhatik. Hogy iparunk elfoglalja közgaz­
daságunkban azt a helyet, melyre hivatva 
van, buzgó kívánságunk, de az meg idő 
kérdése, az még a jövő méliében van.

Tehát földmivelő nép vagyu ik. Köz­
gazdasági állapotaink az irányban is a leg- 
elszomoritóbbak. — A mezőgazdaságban ha 
van termés, — nincs ár ; ha nincs termés, 

— éhínség környékezi egész országunkat. 
Marhatenyésztésünk pang ; marháink érté­
két leverte a keleti államok versenye, me­
lyet idehaza csinál nekünk, mert képzelt 
iparczikkeink vámmentes kiviteléért meg­
engedtük a keleti államok marháinak vám­
mentes behozatalát. Szőlőinket a tiilokszera- 
vész pusztítja.

Ezen igazán szomorú állapotok 
szeritették gazdaközönségünket arra, 
egyesüljenek, érdekeiket vállvetve 
mezzék a veszedelmekkel szemben ; 
bált s helyeseknek elismert módok 
termeljenek, fokozzák mennyiség és 

kény- 
hogy 

véd el- 
kipró- 

szerint 
minő­

ség tekintetében a termelést és jövedelmet.
Ily czélból alakult az országos, — 

valamint a partikuláris gazdasági egyesü­
letek valamennyije. Szép, sőt magasztos 
czélok, csak az eredmények is hozzájuk 
méltók lennének. — A legtöbb megala- 
Ikult, megalkotta alapszabályait, megválasz­
totta tisztikarát, tartott bankettet, ott 
mondtak gyönyörű dikziókat, — s azzal a 
működésnek vége lett.

Pedig küzdelem nélkül nincs gvő- 
zelem !

Gazdasági egyleteink, ha a kitűzött 
magasztos czelokat el is akarják érni : a 
tettek terére kell lépniük. Nem elég, hogy 
egyes elvont gazdasági módok felöl idő­
szakonként vitatkoznak, hanem kifele min­
denkor gyakorolni az önvédelmet, hol ér­
dekeiket megtámadják. Ezt pedig nagyon 
gyakran tapasztalhatják.

Ha ’ ' ’
felfogott 
miuenyeiu szerint a következő kot czelt 
tűznék ki legfontosabb gyanánt. E I ő s zör 
is a hazai ipar pártolását.

Felesleges mondanom, hogy szorosabb 
kapocs alig képzelhető, mint van a ter­
melő, iparos és kereskedő között. Annyira 
egymásra vannak utalva, hogy egyiknek 
anyagi jóléte a másik kettőétől függ. Hol 
virágzik az ipar, fellendül a kereskedelem 
és termelési kedv is. A termelőknek tehát 
a másik két faktor érdekeit folyton szem 
előtt kell tartani s mindent el kell követni, 
hogy az lehetőleg virágozzék.

a gazdasági egyesületek saját jól 
érdeküket szem előtt tartanák, ve­

két cze..

T Á R C Z A.

Azok, a kik feltámadtak.

A Kisbali Ferkó bimbója.
— Irta: Szalay Gyula. —

A hahóti malomgát melletti lankás 
hegyoldalon legelt három kis fehér gyapjas 
bárány ka, s ropogtatta vidáman szökdécselve 
a gyönge illatos füvet. Egyik a malom­
árokhoz is lejött, s a magas parton nőtt 
törpe füzek ágairól kezdette letépegetni a 
gyöngébb leveleket, egykedvűen majszolta, 
mit se törődve az árokban csergedező viz 
csobogásával, a magasra nőtt nádas titok­
szerű suhogásával s a halászó kacsasereg 
monoton hápogásával.

— Bari ! . . Bari ! . . hangzott fel a 
lankás hegyoldalon egy vékonyka hang, 
titánná a törpe cserjék s bokrok közül 
egy ártatlan gyermeteg leányka kis kóczos, 
bóbitás feje bukkant elő ismételve az 
iménti kiáltást.

A malomárok partján majszoló bárányka 
a hangra felütötte fejét, körültekintett s 
a cserjés aljához futott. A leányka már jött 
eléje. A bárányka megállóit előtte, s a le­
ányka a kezében levő hosszú fücsomót eléje 
nyujtá. Az mohón kapott hozzá, jóízűen 
ropogtatta, s kirángatni iparkodott az egész 
csomót a leányka kezéből. A másik kettő 
is olaszaladt és segítettek társuknak. A 
leányka felkaczagott e versenyen, s apró 
kis fehér fogai is előtűntek.

A kis Bari — úgy látszik ez volt a 

i

i
I

i

i

kedvenez — nagyobb szabadságot engedett 
magának, s tolakodó társait oldalba ta­
szítva a leányka kötőjét kezdette rángatni 
úgy, hogy ennek csücskei kioldódtak, s a 
kötőben levő kései szamóeza mind kihullott ■ 
a pázsitra.

— Bolond! . . fakadt ki naivul a le­
ányka ellökve magától a bárányt, s majd­
nem sírva fakadva nézett a lehullott sza- . 
mócza szemek után. Azután lehajolt, hogy 
szemenkint piczi szájába szedje azokat a 
fű közül. A megrezzent bárányka is újra ! 
oda sompoíygott hozzája, s kíváncsian nyuj- j 
togatá gyapjas kis fejét a leányka piczi ' 
kacsója után. A leányka pityergő arcza ki­
derült a bohóságon s mosolyogva tartá a 
megtalált szamóeza szemet a bárány elé s 
beszélgetni kezdett hozzája : I

— Nesze kis holló, no, nem haragszom, l 
egyed meg, olyan piros, olyan édes, Pan- I 
nika szedte a domboldalon a füvek között, | 
nesze kis Bari, olyan, mint a bombom-ezu- 
kor, a milyet Ferkó bátya szokott hozni a 
szép Pannikának a herendi zsidó boltos­
tól .. .

A leányka naiv monológja még to­
vább is tartott volna, ha a malomgáton 
túli sövény mellől nem hallotta volna any­
jának hivó hangját. Lassan megindult, s 
maga előtt terelgette egy leveles fűzfa 
vesszővel a három bárányt. A kis Baris 
ment előre, de a mint a malomgátra kellett 
volna átmenniük, a bátorsága cserben hagyta, 
a kis leány rövidke szoknyájához simult és 
ijedve nézte azt a malom oldalán forgó 
veszekedett nagy kereket, a mint azt a 

gátfejből lerohanó viz lassú tempóban for­
gatta, a mitől aztán úgy zakatolt egész nap 
az az ódon malom.

Végre a kis Pannika nagy ügygyel- 
bajjal mégis csak keresztül terelte a bárá­
nyokat a gátfejen keresztül fektetett kes­
keny padlón.

A mint az udvarba ért, már várta az 
anyja.

— Ugy-e el is fáradtál édes szentem? 
— szólt a kipirult arczu leánykához — 
menj Pannikám a konyhába, ott találod a 
tejfeles lángost a háromláb tetején, most 
sütöttem uj buza-lángból, vigyázz, hogy a 
czirmos el ne lopja tőled! . . .

Pannika a kutkávára tette a hajtó 
vesszőt, s megindult a konyha felé. Bábi 
néni pedig, miután megitatta a kutnál a 
bárányokat, luezernáért ment, hogy egy kö­
tővel hozzon nekik.

A mint a szénás félszer ajtajához ért, 
elsikoltotta magát. Hirtelen megfordult, el­
kezdett futni s meg sem állt a malom ajta­
jáig. A malomból az őrlők a sikoltásra 
mind kifutottak.

— Mi baja van a nemzetes asszony­
nak ? faggatták mindnyájan.

— Jaj, Jézus Máriám, édes kis Isten­
kém — hajtogatta egyre s felelet helyett 
csak hányta magára a kereszteket.

A nagy jajgatásra a molnár is kijött 
a malomból, s a mint a kút mellett csak a 
bárányokat látta, megijedt maga is.

— Talán a Pannika ? . . .
— Nem ! . . szólalt meg végre vala- 

hára Kisbaliné nemzetes asszony, kit a

kiváncsi őrlők mind körül fogtak, hogy a 
történtet megtudhassák.

— Beszélj no, anyjuk! — nógatá a 
molnár élete párját.

— Jaj, édes apjukom, szerencsétlen­
ség, . . veszedelem ... — mondá lihegve 
az ijedségtől a nemzetes asszony - az 
imént a hogy a félszerbe akartam menni, 
hogy a bárányoknak enni hozzak, Uram ne 
hagyj el, a vasvilla felém volt fordítva, 
szerencsétlenség, veszedelem, gyilkosság, 
tűzvész . . .

— Ugyan — mondá a molnár elne- 
! vetve magát — menj a pokolba a te ba- 
I honáddal, csízióddal, álmoskönyveddel — 
1 úgy megijesztettél.

— Hát kigyelmed még kinevet — 
| állt fÖllebb a nemzetes asszonynak. — Hát. 

nem emlékszik, mikor a rostaforgatás meg­
mondta, hogy a búbos kakasomat, meg a 
kendermagos tyúkomat, meg a legszebb 
sarkantyúd kappanyomat a Sánta l’aliné 
lopta el ? Hát mikor a beréndi kis bírón 
már az orvosok sem tudtak segíteni; nem 
a csízió mondta meg, hogy elmúlik a hi­
deglövése, ha egy uj zsákot feldobnak a 
ház tetejére. Mi ? . . Hát mikor az az ál­
moskönyv megmondta egy héttel előbb a 
vízbe fulladást . . . Emlékszik rá kigyel­
med, mikor a kasznár leánya a Balatonba 
ölte magát azért a kis esitri bajsza gazda­
sági Írnokért ? Hát mikor kukoriezatöí- 
téskor lesz egy esztendeje a villa felem 
volt fordulva, nem égett e le az uraság 
buzaasztagja a keresztúri pusztán. No most 

' szóljon kigyelmed! . . Ugy-e elnémult ?! ..



Már most vonjuk lo a konzekvencziát, 
hogy nálunk valaki törődik-e ezzel ? Hány 
ember mondhatja el azt magáról széles e 
hazában — különösen értem a műveltebb 
osztályt, melynek fogyasztása tekintélyes,
— hogv szükségletei kielégítésére magyar­
országi anyagból, magyar ipar utján elő­
állított ezikkeket használ? Nagyon kevés!

De hiszen — vetheti ellen bárki 
hogyan pártoljam én a magyar ipart, mikor 
nincs? Meg kell teremteni! Más mód arra 
nincs, minthogy előbb-utóbb — ha áldozat­
ta) is — igyekezni fogunk minden czikket 
itthon elő állíttatni. — Sokat mar elő is 
állítanak, de alig képes a produkáló gyár 
prosperálni, mert nincs kellő pártolás. 1 e- 
dig ha az itthon gyártott iparczikk felül 
nem múlja is a külföldről boltozottat jóság 
és olcsóság tekinteteben, de nem all sok- j 
kai mögötte. S különben is, ha az itthon I 
előállított ezikk jobb és olcsóbb lenne, ‘ 
mint a külföldi, — akkor mi hazafisag kel- ; 
lene ahoz, hogy azt pártoljuk ?

A jó példát mutatni a gazdasági egye- j 
sületeknek kellene, mint a melyek közvetle­
nül is érdekelve vannak ezáltal. Kiküszöbölni * 
minden olyant köréből, mely áltál a ma- 
gyár ipar érdeke elő nem mozdittatik. l’ar- j 
tolni mindent - még csekély áldozat árán 
is — mi annak előnyére szolgál.

A gazdasági egyesületek második köz- | 
vetlen czéljának tartom azt, hogy minden" l 
nemű oly intézkedések elleti, — jöjj* ’11 az 
akár a kormány, akár a társadalom, akar 
egyesek részéről, — melyek az ö érdekü­
ket veszélyeztetik, — határozottan állást 
fogl aljon s ha lehet szóval, ha kell tettel I 
is védelmezze érdekeit. Az egyesek szava 
ily esetben elhangzik, de ha oly tekintő- I 
lyes testületek vetik latba befolyásukat, | 
mint a gazdasági egyesületek, — annak | 
súlya van.

Egy ily esetre akarom felhívni a gaz- j 
dasági egyesület figyelmét e helyen, mely 1 
okot adott jelen czikkem megírására is.

A regale törvényjavaslat tárgyalása- ( 
kor felmerült a kérdés, hogy a müborok, !
— a mennyiben ilyenek is vannak, — mily ! 
elbírálás alá essenek a megadóztatásnál ? ' 
Már a képviselőház szentesítette azon tel- i 
tevés valódiságát, hogy van műbőr, sőt I 
szükségesnek tartotta a tárgyalásnál erre j 
is kiterjeszkedni. Az ügy bövebbi megvi- I 
tatás végett a közgazdasági minisztérium­
nak adatott ki véleményezés végett, mely 
egy közelmúlt napokban szakértőkből álló 
ankettjén elvben elfogadta azt az álláspon­
tot, hogy a műbőr forgalom b a 
h o z h a t ó, s egyenlő elbírálás 

alá esik adó tekinteteben at ér­
ni é s z e t e s b o r r a I, — c s a k a t o r- 
g aló m n á 1 a „in ü b o r“ jelleg v 1 - 
1 ág osan f e I t ti n t e t e n d ő.

Az én véleményem szerint ez mély 
sebet vág gazdáink érdekén, kiknek a bor­
termelés tekintélyes jövedelmi forrását ké­
pezi. Mert ha a müborgyártás barmi fel 
tételek alatt is megengedtetik, meg lesz-e 
védve a természetes bor annak versenyé­
től ? Érdemes lesz-e a sok gonddal és kocz- 
kázattal járó bortermelés ? Mert figyelembe, 
kell venni, hogy vannak müborok, melye­
ket a szakértő is nehezen tud felismerni, 
hát a közönséges fogyasztó hogyan jut 
ahoz a kritériumhoz, hogy vajon mii, — 
vagy természetes borral áll-e szemközt.'' 
S vajon ily kétes esetben lesz-e bátorsága 
a törvény’ oltalmához folyamodni a végből, 
hogy büntettessék meg esetleg a csaló, — 
mikor maga sem tudja bizonyosan, hogy 

I

mübor-é ?
Szóval ezen megállapodása az ankett- 

nek komoly aggodalmakra adhat okot, 
szőlőbirtokosainknak, s gondolkodásra hívja 
fel őket. — Foglalkozni vele nemcsak ér­
demes, de kötelesség is, különösen oly helyen, 
hol a kérdésnek aktuális jelentősége is van.

En hiszem, hogy ha ezen ügyet. a 
megyei gazdasági egylet figyelmére mél­
tatná és esetleg hozott határozatát a hason 
viszonyok között levő gazdasági egyesüle- ‘ 
tekkel is közölné pártolás végett, — a 
mellett, hogy saját érdekében cselekednek, 
— ügybuzgalmáról is tanúságot tenne.

Mészáros Karoly.
i

Az ének es a zene a homérosi költe
ményekben.

Irta : Cserei József.

A felhozott helyeken kívül még hat­
szor vau említve az ének és zene az llias- 
ban, nevezetesen az első könyvben, hol az 
achivok hálaadó paeant énekelnek Apollón ; 
tiszteletére a dögvész megszűnte után. De 
ezen kevésbbé fontos helyeket mellőzzük, I 
annál inkább, mert maga Homéros mondja ; 
a 13. ének 636. és köv. verseiben, hogy | 
mindenben van mérték : az álomban, a 
tánezban és az édes dalban ; vagy mint . 
Plutarchos Írja: legzeneibb mindent illő , 
mérték közé szorítani (XLIV. F. p.)

Elhagyva a csaták böszült zajat, a ■ 
harezok vérpatakjait, térjünk át az Odys- i 
seára, Homéros második nagy hősköltemé­
nyére, mely a szelidebb érzelmekkel, a köz­
élettel foglalkozik, a hol e szerint szembe- 
tünőleg több adatot találunk az ősrégi ze­
nére és énekre.

Az istenek azzal büntetik a trójai 
bábomból hazatérő görög hősöket, hogy t 
éveken keresztül kénytelenek boly ongaui a | 
tengeren. Ezek között senki sem szenve­
dett annyit, mint Odysseus, Ithaka világ­
hírű királya. A földközi tenger nyugati fe­
lén hosszas hányatás után végre Ogygia 
szigetére vettetik, hol őt Kalypso nymplia 
bet évig rejtegette. De az isteni végzés 
szerint Odisseusnak hazájába kell vissza­
térnie, Ithakába. Egy saját maga állal ké­
szített gyönge járművön ereszkedik < hlys- 
seus a félelmes tengerre, mit látva ellen­
sége, l’oseidon, a tenger istene, felkorbá­
csolja a hullámokat, és a szegény Odysseus 
a tizenhetedik napon annyi szenvedés után 
félholtan vettetik Scberia szigetére, hol 
a phaiékok derék hajíts népe lakott.

A király leánya, Nausikaa, épen azon 
a helyen mosott szolgálóival, s dolguk vé­
geztével levetve fátyolukat, (VI. 100) labda­
játékkal mulatnak ; köztük a fehérkaru 
Nausikaa kezdette az éneket. Mintha a 
nyitnak örülő Arteinist látná az ember, 
mikor vadászni megy’ nymphaival a l'ay- • 
getos hegyére, olyan fönsóges alak Nausi- • 
kaa. Játék közben lepi meg Odysseus a ! 
leányokat. Nausikaa megkönyörül a sze- i 
renesétlenen és megmagyarázza neki atyja 
királyi lakát. < hlysseus az utasítás szerint 
és Athéné istenasszony segélyével elért 
Alkinoos palotáját, szemei kápráznak a 
fénytől, mikor átlépi az érczküszöböt. Bent 
ül a kitály szőnyegekkel leteritett trónján 
s országának nagyjai közepette iszsza az 
estebéd után borát. Az est homályát arany 
tartókban égő fáklyák oszlatják el. Ott van j 
Arete, a királyné, szolgálóival végezve az I 
asszonyok kötelességét, a fonást. Görög I 
szokás szerint ennek lábait karolja át az 1 
idegen és esedezik a vendégbarátságért, j 
Azután leül a családi oltárra, a tűzhelyre , 
és várja a királyné válaszát. A királyi csa­
lád ősi szokás szerint szívesen fogadja a 
sorsüldözöttet, és Odysseus másnap elbe­
széli kiállott, szenvedéseit.

Azalatt Ithakában Odysseus királyi 
háza más képet nyújt. Fejedelmi férfiak 
vetélkednek elnyerni a királyné, Pénelopé, 
kezét. De Pénelopé a női hűség példány­
képe, és csak hitegeti kérőit, hogy akkor 
megy majd férjhez, ha a szemfödőt meg­
szőtte ipja Laérles számára. Éjjel azonban, 
és ezt már három évnél tovább űzi, titkon 
felbontja a szövetet, ily módon őrizze meg 
busz eveit keresztül hűségét szeretett férje 
Odysseus iránt. A büszke kérők sem tági- j 
tanak. Ott mulatnak lakomáik után a pa­
lota alsó részében, mint az első ének mondja 
(152—155) dal és táncz között, mert a dal

és táncz ékessége a mulatságnak. (Ezt a 
vonást utánozza a római költő \ ergilius is, 
müeposzában, az. Aeneisbcn. A római iro­
dalom egyébiránt csak vissznangja, fény­
képé a görögnek ; a romaiak szellemi te­
hetsége más térre irányul. Vergilius a gö­
rög költő naiv eposának nyomdokain jarva 
az Aeneis első énekének végén (740—<4<) 
egy bipas nevű dalnoknak kezébe adja az 
aranyos lantot Didó királyné vendégségén 
és ez, kit Atlas tanított a zenére a tyrusiak 
és trójaiak tapsai között énekeli a termé­
szet tüneményeit.)

(Folyt, köv.)

Budapest, 1889. jan. II.
B é c s b ö 1, kitűnő forr á s b ó 1 

i r j á k a „P e s t e r C o r r e po n - 
d e n z“-n e k :

„Legújabb bécsi tartózkodása alatt — 
vasárnap és hétfőn délelőtt — ismételten 
volt alkalma T i s z a miniszterelnöknek 
gróf K á 1 n o k y v a I és Szög y ■■ n y Lász­
lóval, a külügyminisztérium első osztályfő­
nökével, a két vezető államférfi e bizalmas 
kedvenczével, értekezni az általános hely­
zetről s a positíóról, melyet monarchiánk 
ez idő szerint elfogtál az. európai konczert- 
ben. Mint évek sora óta, úgy ezúttal sem 
volt politikánk két intézőjének nézeteiben 
kiegyenlíteni való differenczia, sőt inkább 
ismét csak legteljesebb egyetértésüket le­
hetett konstatálni minden lényeges kérdés 
ben. Tisza ezt előre jól tudta ; ha ennek 
daczára jónak látta Béesben létének ez. 
irányban szintén alapot adni, úgy az csak 
az ókból történt, mert a magyar kormán' 
feje egy alkalommal sem mulasztja el ér­
vényesíteni az együtthatározó befolyást, 
melyet a közös ügyek s különösen a kül­
politika vezetésére vonatkozólag neki a 
törvény megad : ö ezzel inkább kötelessé­
gét teljesíti, mint jogot gyakorol.

O Felsége a császár és király is ki­
váló kegygyei fogadta Tiszát s ót, miután 
az évfordulóhoz és a „magyar királykisasz- 
szony “ eljegyzéséhez kifejezte szerencsék i- 
vánaiat s a folyó ügyekről jelentést tett, 
magán conversatióra még tovább is magá­
nál tartotta, — O Felsége szintén leplezet­
len kifejezést adott örömének azon ked­
vező esélyek fölött, melyeket az uj esz­
tendő a világbéke fenntartására hozott s 
melyeket Tisza újévi beszédében olyképen 
fejezett ki, hogy azokat egész Európában 
visszhangzó tetszéssel fogadta a közvéle­
mény. A király ez alkalommal önmagát 
múlta felül szereteireméltóságban s belőle 
szemmellátbatólag nemcsak a megelégedett 
uralkodó beszélt, hanem a boldog apa is.

A Morier-Deines esetnek vezető kö­
rökben nem tulajdonítanak különös hord- 
erőt. Úgy Sir Morier-t, mint Deines urat 
tökéletes derék becsületes embereknek is­
merik s nem kétlik, hogy a boldogult Ba- 
zaine egy boldogtalan blagueur volt és 
mindkettőjüket dupirozta. Angliának és

llát bizony ebben mind teljesen igaza 
volt Kisbaliné nemzetes asszonyomnak, s 
nem is mert ellene szólni senki sem az 
egész őrlő seregből, csak a nolnár nevetett 
még egyre a felesége mókáin, s mutató 
ujjúval a homlokára bökvén, monda neki :

— Bábi ! . . Bábi ! . . még utóbb te 
is a szt. Gellérthegyre lovagolsz ám a 
nyírfa seprőn! . .

A malom csengetyüje szólni kezdett, 
jelezte, hogy a garat lejárt, s Kisbáb uram, 
— miután a Miska inast nyakon légy intette, 
ki az alkalmat felhasználva két kaczki bá­
muló őrlő menyecskének ruháját egybe 
akasztotta egy tűvel — bement a malomba 
s a dolga után látott, hogy a kő a lisztet 
el ne égesse.

A malom fejből lerohanó viz csak zú­
gott ... az az odon malom csak zaka­
tolt egyre . . .

A nemzetes asszony pedig duzzogva 
visszament a kúthoz. Epén akkor nyitotta 
ki a kis sövény ajtót és lépett be rajta az 
a félkegyelmű Ferkó gyerek. Kopott piros 
pruszlékja hanyagul volt vállára vetve, 
még a katonaságtól hozott kék bakasap­
kája éktelenül ki volt bokrétázva vadvi­
rágokkal, melyek közöl hátra hajlott egy 
csomó árvaleányhaj, s kinyúló hosszú sárga 
szálai imboiyogtak a levegőben, jobb vál­
lára vetette hosszú mogyorófa botját, nya­
kában pedig egy ócska szalagon egy ka­
tona érem lógott. A mint betette maga 
után a sövényajtót, megindult lassan a kút 
felé meredt szemeit a porondra szegezve.

— Jó, hogy jösz, — szólította meg 
Kisbaliné asszonyom — úgy se veszszük 
semmi hasznodat, mindig csak a faluban 
csatangolsz, meg a mezőt járod, adj lég 
alább most enni a bárányoknak. Értetted ?

Az a szegény csendes őrült nem szólt 
semmit, lassan a félszerhez ballagott és egv 
öl luczeruát hozott ouuau, s a bárányok 

elé dobta, azután oda ment a gátfejen ke­
resztül fektetett padlóra, reá ült, lábait az 
árokba lóggatva lóbálta, mereven bámulta 
azt a folydogáló vizet s hosszú botjával 
igyekezett kihalászni a vízbe hullott fale­
veleket.

A malom fejből lerohanó viz csak zú­
gott ... az az ódon malom csak zakatolt 
egyre . . .

ifi

A keresztúri határban az utolsó tábla 
is lefogyott s az az aranykalásztól ringó 
eleség szépen keresztekbe rakva érett künn 
a széles nagy mezőn az Isten szabad ege 
alatt. Az aratók megindultak, hogy a ha- 
lióti malom feletti bükkösi határt vágják s 
vidám dalolással, kötekedve jöttek a beréndi 
utón. Nem csoda, hogy jó kedvük volt, 
mert egy ökrös szekéren hozatta utánnok 
az arató-gazda az áldomást.

A villám zajra az a félkegyelmű gye­
rek is abban hagyta a levél fogdosást s a 
sövény ajtóhoz futott. Az arató nép épen 
akkor ért oda. Az a csendes őrült csak bá­
multa azt a tarka mozgó sokaságot, amely 
a vig nótákból kifogyni nem akart.

— Presentirt ! . . . hangzott egy erős 
hang a sokaságból.

8 az a szegény, félkegyelmű gyerek, 
ijedve kapta le válláról a mogyorófa botot 
s balfelől mindkét kézzel a ntellehez szorí­
totta s úgy tisztelgett vele, mint mikor az 
ezred zászlajának tisztelgett a boszniai ha­
táron.

Az aratók a dalt abban hagyták s 
hangos kaczajoan törtek ki, még az a paj­
kos paraszt gyerek is, ki a csaposhordó 
tetejére mászott, bár ezért az igyekezetéért 
a vendégoldalon illő öreg béres egy párszor 
oldalba taszította a vastag ostornyéllel.

8 az a paraszt suhancz, ki előbb koin- 
mandirozotl, kilépett a csapatból, oda áll1 
az elé a szegény bolond elé s végig esi-

náltatott vele minden tégyverfogást, bár a | 
kaposi kaszárnyában csak „bundás“ volt, j 
mig az a bolond a káplárságig vitte fel, | 
mikor aztán minden vezényszóból kifogyott ; 
„rútot* 1 parancsolt annak a félkegyelműnek | 
s oda lépve hozzá megveregette vállát, | 
mintha csak Csepy kapitány lett volna a j 
19. századtól.

— No Ferko, gyere velünk, a Ballér j 
Zsófi is itt van — mondá neki s a nya- I 
kába akasztott kulacson dobolni kezdett a i 
két kévekötő fával. Az az őrült pedig a 
hangos kaczaj között tempóra kilépett és 
követte az aratókat.

A nyári nap az arany kalásztól ringó i 
biikösi határon lövette forró sugarait. Az ; 
aratógazda felállította a kaszásokat a nagy 
tábla mellett, mindenik után egy maroksze­
dőt rendelt s azután csak úgy’ égett a 
munka a gyors kezek alatt. Az a bolond i 
pedig csak ott setenkedett, csütlött-botlott 
utánnok. — Mire a nap túl a széles Bala­
tonon lebukott a keszthelyi hegyek mögé, 
már keresztekbe rakták a nehéz kévéket.

Lassan alkonyodott . . .
Távolról a homályosodé határon olyan 

titokszerü hangokon átcsengett a beréndi 
estharang csengő-bongó édes szava s rája 
az országút melletti karcsú jegenyék ma­
gás sudarai fölött kivillant a fényes esti­
csillag. A bükkös alján magas port vert a 
hazatérő bégetö birkanyáj, mely előtt a 
pásztor lassan lépegetett a Bodrival s egy 
édes busán epedő dalt fújt a tilinkón, mig 
a bükkös oldalán elhaladt. A csalit bokrai 
között egy eltévedt fülemile kezdte rá pa­
naszos énekét s rája nagy szüneteket 
tartva; egy hurosrigó felelgetett a dombol­
dali tüskés kökény bokorról. Közbe-közbe 

| beiehallszik a tanyára térő csorda egyhangú 
í kolompolása, a tanyai ösziövér kutágas esi 

korgasa, a megkésett takarmányt lomhán 
vivő szekér száraz nyikorgása, a kisbéres 1

ostorpattogása, a keresztúri kuvaszok meg- 
ínegtljjuló ugatása, a nádasból felriadt bi- 
biez sírása s a hahóti malom esryhaimu 
zakatolása.

A mint az egész vidék borongani, 
csömlesedni kezdett, az arató nép is abban 
hagyta a munkát s a bükkös alján felhal­
mozott ezók-mók mellé tért pihenni. A ti. 
talok dévajkodtak, a vizhordó gyerekek a 
bükkösből száraz galyakat hordtak össze. 
A potrohos aratógazda a czifra tarisznyá­
ból előkereste az aczélt, kovát, meg a tap­
lót s pipára gyújtott, uzután egy marék 
száraz bükk levéllel meggyujtóttá a pász- 
tortüzet, miközben a bükkös széléből a hold 
fényes areza is kikandikált. A gyermekek 
ujongva állták körül a lobogó tüzets egyik 
kezükkel tüzes üszköt csóváltak, mig a 
másikból a kenyeret majszolták. A fiatal 
leányok és legények pedig rcákezdték a dalt.

Kis Berendeli a faluban tilolnak a lányok, 
Csillog, villog a hold fényben csillogó pártájuk, 
Kelepel a tiló nyelve, nem hallani tisztán, 
Szivrehatón tilinkózik valaki a pusztán . . .

Mikor a nóta elhangzott, az első ka­
szásnak valami harangszó ütötte meg a 
fülét.

— Gazdttram — szólt az arató gaz­
dának — Berénden harangoznak ! . .

— Hékás, csak a füled csendült ! . .
— Nem a, nagy uram ! . . Hallgassa 

csak! . .
— Ej, eszébe jutott valakinek meg­

halni ! . . No, lányok, talán ti is meghalta 
tok ? Eb az ingét, hogy is van az a nóta ?! 
. . Berek-alján tubarózsa . . .

De bizony az aratók nem nevettek 
erre a mókára, némán állottak egy csomó­
ban s lélegzetüket visszafojtva hallgatták a 
beréndi harangot.

— Kong! . . Kong ! . . Kong! . ■ 
szűrődött által a határon s utána Berénd 
felett az égen magasra csapott fél a láng.



Németországnak sokkal nagyobb közös ér­
dekeik vannak, hogysein csakhamar ismét 
illegne egyezzenek és a kényelmetlen ostoba 
eset fölött napirendre ne térnének.

*
A nagy k o n v e r z i ó-in ü v e 1 e t 

közeli foganatbavételere vonatkozólag úgy 
értesül a „Pester Correspondenz,11 hogy az 
tényleg f. hó 18-án fog megtörténni. Báró 
II o t h s c h i I d A 1 b e r t, később W e i ss 
lovag elnök és Mérey igazgató is megjelen­
tek Tisza miniszterelnöknél tegnap előtt 
Becsben. A magyar kormány elnöke s 
Magyarország pénzügyeinek vezetője tar­
tózkodott a kibocsátás idejének s terjedel­
mének minden befolyásától, — ezek meg­
határozása kizárólag a csoportot illeti, — 
de a jelen alkalommal beleegyezését adta 
a kibocsátandó uj czimleteknek ti csoport 
által választott k a ni a t 1 á b á li o z.

* * *
A leggazdagabb mag y a r i n- 

t é z e t, a magyar általános biztositó tár­
saság vagvon rovancsolása gróf Csck o- 
n i c s Endre választmányi alelnök és a fel­
ügyelő bizottság jelenléteben f. lm 8-án ment 
végbe. A 20.621,152 frt és 40 krnyi va­
gyon teljes rendben találtatott. Az emelke­
dés az 1887. évihez képest 1.364,137 irt 
50 kr. A legszebb eredmény, amit egy ma­
gyar intézet fölmutathat.

Fővárosi levelező.

A lévai dalegylet ünnepe.
A lévai dalegylet niiikökö tagjai kö­

zött már hónapok előtt élénk mozgalom 
indult meg avégből, hogy az egyletnek sze­
retett karmesterét, Richter Ferenczet, 
a daiegylet terén tanúsított 17 eves buzgó 
és fáradhatlan tevékenységéért elismerésük 
némi csekély jelével kitüntessék. A mű­
ködő-kar abban állapodott meg, hogy kö­
rében gyűjtést ezközöl s a begyült össze­
gen egy díszes karmesteri pálezát hozat, 
melyet egy bizonyos alkalommal ünnepé­
lyesen nyujtand át.

A mozgalmat és tervet tett követte.
Újév volt a kedvező alkalom, a mely 

napon a karmester babérai közé újabbakat 
fűzött a ritka szép sikert aratott hangver­
seny által.

Az egy let helyiségéből testületileg 
mentek át -t dalegylet tagjai a karmes­
ter lakására, hogy a csinos pálezát, mely 
tiszta énenfa, két végén elefántcsont fogla­
lattal s középén ezüst lapon a következő 
vésettel: „A lévai d a 1 á r d a k a r in e s- 
t e r ének, R í elité r Ferenezne k, 
1889/- szeretetük, tiszteletük és ragaszko­
dásuk jeléül átadják.

A karmestert Krick Jenő egyleti öv 
igazgató a legmelegebben üdvözölte a kö­
vetkező szépen átgondolt beszéddel : 

,,Ke<lres barátunk,, mélyen tisztelt kar­
mester Ur!

A szívnek ünnepek kellenek, hol ér­
zelmének egész pompáját kitárhassa, — 
mondta a lánglelkii Eötvös. A lévai da-

— Tűz van ! — kiáltottak fel mind­
nyájan. A pásztortiizet gyorsan kioltották 
s rémülve futottak haza mindnyájan, min­
denkinek volt félteni valója.

A mint a malom előtt elhaladtak a 
molnár és a molnáráé a sövény ajtó előtt 
állva nézték a tüzet.

— Mondtam ugy-e ember, hogy az a 
vasvilla ? ! . . .

— Ugyan hagyd el Bábi! . . — vá­
gott szavába a molnár.

Az aratónép pedig ijedve futott, li­
hegve szaladt a herényi utón, de az az 
őrült mindeniket megelőzte.

(Folyt, köv.)

Márta.
A biró házára rászállott a gólya, 
Valakinek kell ott babaduni:a, pólya; 
Kelepel a házon: biró lánya, Márta, 
Szépséges fejedről hova lett a párta?

Puha fehér ágyon, az alvégi házban, 
Fekszik a szép Márta haloványan, lázban, 
Mellette a gyermek iczi-piczi ajka, 
Mint meghasadt bimbó; derült mosoly rajta.

Anyaölbe vágyik, hadonáz kezével, 
Ámde a szép Márta még se ölelne fel.
Csak néz, csak néz rája. — Szegény gyönge gyermek, 
Mért lettél gyümölcse tiltott szerelemnek ?

Nem lennél te mostan ily nyomorult árva, 
Szerető kebelről nem lennél kizárva !
Majd elfakad sírva, hogy szép édes anyja 
Szerető szivétől eltaszitva hagyja.

Felriad szép Márta s oda kap fejéhez, 
Iszonyú valami, amit ottan érez.
— „Teremtő szent Isten! Ha valaki látja?! 
A falu nyelvének iszonyt! a vádja.

Ha valaki tudná, hová kéne lennem ? 
Megölne a szégyen a bubánat engem; 
Ujjal mutogatna egész falu én rám : 
Arczod rózsapirja ej, hová lett békáin ?

Hát az irigy lányok : büszke, kevély Márta, 
Szépséges fejeden elhervadt a párta.
V erje meg az Isten, veretlen se hagyja, 
A ki miatt lettem nyomorúság rabja. 

lárda működő kara egy ily ünnepet ül ma, 
midőn megjelentünk előtted, zenei vezé­
rünk előtt Elhoztuk neked szivünk irán­
tad táplált igaz és nemes érzelmének gyü­
mölcsét, nem akarva igazságtalannak lenni 
magunk irányában, ki nem elégítve a ra­
gaszkodás jelen őszinte vágyát ; elhoztuk 
md.’-d értelmünk tudatos köszönetét, nem 
akarva háládatiannak lenni te irántad, 
kitől miizenei ismeretekben alapuló zenei Íz­
lésünk származik ; de meg azután féltve 
ápolt, küzdve fentartotl egyesületünket is 
meg akartuk tisztelni, midőn tebenned an­
nak első oszlopát, szellemi vezérét, éltető 
erét, művészi niveujának igaz tükörmását , 
állíthatjuk magunk elé.

Mert tudjuk és méltányoljuk azt a 
fáradságot, melyet egyesületünk jó hirne- j 
vének fentartásaés hovatovább való előbbre 
vitele érdekében a mi zenei képzésünkre ! 
fordítani soha meg nem szűntél. Ez okon 
tiszteletünk és szeretetünk némi csekély I 
külső jelével úgy vélekedtünk, hogy nem 
sértjük meg szerénységedet, mikor elhatá- I 
roztuk, miszerint e kitartó buzgalom egy 
tengercsöppnyi elismeréséül mint vezérünk­
nek egy vezéri-symbolumot ajándékozunk. ! 
A mai napra tartottuk fenn magunknak 
azt az ünnepet, mikor e vezéri jelvényt 
neked átadjuk, — arra a napra, mikor 
fáradhatlan önfeláldozásodnak egy ttjabb 
sikerét jegyezhetnék fel évkönyveink 17 
éves egyleti fennállásunkban.

Midőn kartársaim engem bíztak meg, 
hogy e reánk nézva ünnepélyes alkalom­
ból kartársi ragaszkodásunkat, baráti sze- 
retetünket előtted tolmácsoljam, engedd 
meg — mikent ők is megengedik — hogy 
ez alkalomból szives emlékezetedbe hozzam 
neked, nekünk egyetmást arról az oltár­
ról, mely előtt te tanítasz minket imád­
kozni, ariól az oltárról, mely' felöl magasz­
tos hangokban omolnak felénk a dal-zene, 
de különösen a mi hazai dal-zenénk fen­
séges akkordjai.

A szép művészetek közt egyedül a 
zene az, melynek úgy alkotó elemei, mint 
tényező anyagai és közegei is, semmiben 
sem hasonlítanak a külvilág tüneteihez s 
mindaz, amivel e részben az emberi szellem 
rendelkezik, tisztán ezt csak abstrakt Ízlés, 
okoskodás és leleményesség szüleménye. 
Minden más művészet — szobrászat, festé­
szet, költészet — alapelvei a természet 
örök törvényeire és vaitozhatlan mintaké­
peire vihetők vissza vagy pedig a külön­
böző nyelvbeszédekben megállapított logi­
kai egy másít tátira támaszkodnak azok. Mig 
ellenben a zenére nézve a hallérzék — 
mint minden érzék közt a legeszményibb 
s leghatarozatlanabb alapit érzék — szol­
gálván első sorban közegül ; ennek alkotó 
elemeit egészen a természeten kívül kell 
keresnie s működésbe hoznia, miáltal foly­
tonosan a változó emberi, társadalmi, fel­
fogási és nemzeti módosulásoknak van 
alávetve. így keletkezhettek, a mint hogy 
igy is keletkeztek, a különböző zeneirányok: 
a romantikus — a programúi — a drámai­
zene ; igy álltak elő a különféle zeneisko­
lák : az olasz, a franczia, a német ; igy

Szinte hallom, a mint kaezagnak felettem, 
Pedig egy bűnöm estik, az, hogy gyönge lettem. 
Boldog Isten atyám .’ Csitt te, csitt te gyermek, 
Azt gondolom, még a falak is figyelnek.-

Sir, sir a kis gyermek, Márta feje kálml,
S csak bámul merőben, mintha volna talmi. 
.Csitt te, kis poronty te!" Se nem kit, se érez, 
Majd ölébe kapja szorítván szivéhez.

Kirohan az éjbe. - A felhőn keresztül
Halováuy csillagfény néha-néha rezdül.
Belekap a szélvész szét omló hajába, 
Megtépi a tüske, száraz ág, — hiába.

Fut, fut egyre gyorsan, merre a Garamnak
Ezüstös habjai csillanva osonnak.
„Csicsijja babája ; aludj kiesi szentem.
.Csillogó- Garain te, te fogadj be engem.

S te hatalmas Isten, ne ítélj ezért meg,
Tudom te megértesz, ha senki sem ért tneg.“ 
Köny gyiil szép szemébe, könyek tiszta gyöngye, 
Felsikolt a gyermek, védekezni gyönge ;

Összecsap a h illám és a hideg éjen
Vad vihar üvölt át dübörögve mélyen. 
.Törvénybiró uram, nyugodjék meg kelméd,
Sújtott szive tán még vigaszra is lelhet.

így volt ez megírva . . Hiába, hiába,
Hátha kivirul még, jókedve virága.-
.A szivek virága nem virul ki újra,
Nem oszlik el soha szivemnek borúja.

Az én csillagom már lehullottt az égen . . .
Mind a négy harangot hozassák meg nékem, 
Öltöztessék öt fel hófehér ruhába,
Nem volt ö bűnös még, csak erőtlen, kába.

És vigyék ki aztán s temessék el mélyen
Szomorú fűzfánál, vadrózsa tövébe’ .-

Kergék János.

I

Gondolatok.
— Irta: Sir Xaecrx. —

A kemény sors a halálnál rosszabb ; 
litert a halál kér, — a kemény sors pedig 
ragad áldozatot.* **

Szépség, erő, élez, lángész ezek mind 
a természet adományai, de szivünk jósága 
saját hatalmunkban áll.

I

I

keletkezett a legfejlettebb keleti zene, a 
mi nemzeti zenénk. S mily különös az, hogy 
ez a mi magyar zenénk, daczára évszáza­
dos múltjának, még mir.dig csak a csírázás 
stádiumában van. Pedig a m. kedély és 
szenvedély gazdag nemzetünk, magyar né­
pünk keble mindig telve volt azzal az előre­
törő ösztönnel, hogy érzelmeit dalban fe­
jezze ki, — dalban sírjon, dalban vigadjon. 
Hogy van tehát, hogy nálunk a müzeitevé 
tejtett nemzeti dal még bölcsőjében szu­
ny adózik ? Kérdésben a felelet ! A mi nem­
zeti dalaink még alig jöttek ki bölcsőjük­
ből, a csárdából. Meg van bennük a zamat, 
de rajtok van a csárdának dohos leheilete! 
Pedig hogy mesteri kéz, öntudatos zenei 
elme mennyi biibajt tud ez egyszerű da­
lokba önteni, azt Iluber dalaival te álta­
lunk is nem egy Ízben megmutattad.

Hogy a vidék zenei életére súlyo­
sodé ama fentebbi vád hovahamarább meg­
szűnjek, azon leginkább és első sorban a 
dalos-egyesületek munkálhatnak Ezen vád 
ellen küzdeni magyar dalegyleteinknek egyik 
legszentebb, legfontosabb kötelessége ! Ily 
tudatban kérünk téged, hogy fenséges 
nemzeti zenénk fejlesztését, miként eddig, 
úgy ezentúl is, mibennünk te mozdítsad 
elő ; kérünk, hogy lankadatlan buzgalom­
mal eszközöld, miszerint e vidéken a mi 
dalegyletünk legyen e zenei-kultur-harez 
zászlóvivője; kérünk, hogy eme általunk 
neked baráti szeretetböl nyújtott emlék- 
tárgygyal mint jogarral vezess minket to­
vábbra is az összhangzatok birodalmában ; 
kérünk, hogy ez összhangot, együvétarto- 
zas érzetét tapintatos vezetéssel hovatovább 
megszilárdítsad mibennünk s végül kérüas, 
hogy tarts meg szives baráti jó indulatod­
ban minket, mindnyájunkat, kik velem 
együtt szívből kívánják, hogy Téged a 
gondviselés erőben és egészségben még 
soká megtartson a mi javunkra, egyesüle­
tünk és kedvese.il javára, — kik velem lel­
kesülten kiáltják : Éljen Richter Ferencz, 
a lévai dalegylétnek karmestere, a mi szere- 

j tett karmesterünk! Éljen!"
Az igazgató beszédét többszörös élénk 

éljenzés követte, melynek elhangzása után 
Richter Ferencz nagy meghatottsággal s 
lelke mélyéből mondott forró köszön tét 
kedves tagtársainak a nem várt és szerinte 
meg nem érdemlett kitüntetésért.

Ürömmel üdvözöljük mi is a közked- 
veltségii karmestert a megérdemlett és 
őszinte kitüntetést alkalmából s legyen 
meggyőződve, hogy velünk együtt a nagy 
közönség is szives elismerésével adózik neki

■ azon sok kellemes óráért, melyeket lanka- 
' datlan fáradozása s magasan álló zenei
■ képessége által nyújtott a miiveltlelkii kö-
‘ z.önségnek. Q

I

Különfélék.
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— Fenyes vadásztársaság gyűlt egybe 
f. hó 12-ért N y á ry Béla báró bagonyai kas­
télyában. A vadászat, mely nemes vadban 
gazdagnak Ígérkezik, f. hó 16-ig tart. Ven­
dégei a szives vendégszeretetéről ismert 
bagonyai föurnak : Széchényi Pál gróf, 
közgazd. miniszter, báró R a d v á ns z k y 
Géza, gróf Alin ássy György, Fay Géza, 
R a i z miniszt. oszt, tanácsos, L a t i n o- 
vits orsz. képviselő, Sz a lay Péter mi 
niszt. oszt, tanácsos, l’örök főkapitány, M a i- 
látli István, megyénk főispánja, Leideufrost 
László léva-uradalmi kormányzó.

Farsang. Újra beköszöntött a le­
ányok legkedvesebb és leghosszabb ünnepe 
a farsang. Hozzáfognák a báliruhák váltá­
sához ; gondoskodnak, hogyan fogják ma­
gukat feldíszíteni s eközben édes ábrándo­
zással arra is gondolnak, hogyan fognak 
mulatni ? Sok, talán a legtöbb leányka pe­
dig arra gondol, mennyivel jobb volna, ha 
a jövő évben már a férj uram gardírozná, 
nem a mama! Kezdődik a rendetlen élet ; 
az átvirrasztott éj után persze későn ke­
lünk, s amig a háziasszony alszik, addig 
alszik a ház is, ha a cselédek ébren is 
vaunak; káposztaleves és fánk, ez az étek­
rend kedvencz száma, csakhogy ha azután 
jön a szabó az at aszrttha, a suszter az at­
lasz czipő kontóval stb. hej ! elmegy az 
apak és férjek étvágya a fánktól is, meg 
a káposztalevestől is !

— Jég-sport. Az olyan régen s várva- 
várt korcsolya-szezont is meghozta az új­
évi hideg északi szél. A jégpálya tökélete­
sen beállott meg a múlt héten úgy, hogy 
vasárnap a korcsolyázó-egylet megtarthatta 
az első jégünnepélyt zene mellett. Azóta 
naponkint igen népes a jégpálya. Mint érte­
sülünk, ezentúl minden vasár- és ünnepna­
pokon lesz a pályán zene.

— Pappa szentalés. — Városunk szü­
lötte, tiszt. Dékay Lajos ur, ki mint tanár 
a jelen tanévben a temesvári főgimnázium­
ban működik, — mint hiteles forrásból ér­
tesülünk, — e napokban avattatik áldozó 
pappá Temesváron. — Az alsóbb rendeket 
jan. 4-én vette föl ; jan. 8-án alszerpappá, 
10-én szerpappá avattatott. Aldozárrá szeli- 
temetését Németh József püspök ő méltó­
sága jan. 13-án végzi.

Dicséretre méltó példát nyújt 
Maré s László nagy-sallói földbirtokos 
gazdaközönségünknek azon elhatározása ál­
tal, hogy kísérleti a m e r i k a i szőlő­
telepet rendez be birtokán oly czélbol, 
miszerint meggyőződést szerezzen s nyújt­
son a vtdé-í. gazdaközönségének az iránt : 

vajon az amerikai szőlövessző a vidékün­
kön is elterjedt filoxera-vész ellen nyujt-e 
s mily művelés mellett kellő biztosítékot. 
— Elismeréssel adózunk a derek fiatal 
gazda törekvése iránt ; nemes poklája 
buzdítsa gazdatársait is cselekvésre. — 
Hát a lévai kísérleti telep megvan <• mái !? 
. . „Munkára lel, ne vesztegelj !“

- RáCZ Sándor fiiszerkereskedo . hó 
10-én hosszas szenvedés után tüdövés/beil 
meghalt Léván, 24 éves korában. A fiatal 
ember halála városszerte nagy részvétet 
keltett. Özvegyén és kis árváján kiviil, 
nagyszámú rokonság gyászolja a korán el­
hunyt, igyekvő kereskedőt. Temetése ma 
délután 4 órakor lesz. — Áldás porai:. !

—- Vásár. — Léván a f. évi január 
hó 7-én tartott országos barom vásárra be­
hajtatott szarvasmarha 1001 drb; ló: 1767 
drb ; sertés : 65 drb ; birka : 60 drb ;
kecske: 4 drb; szamár: 3 drb; összesen: 
2880 drb. - Ezekből eladatott, szarvas­
marha: 397 drb; ló : 168 drb; sertés: 38 
drb ; birita: 15 drb; szamár: 1 drb. 
Összesen: 619 drb. — \ ételár összege :
31580 frt.

— Jégre vitték. A Garamon, a Macska 
lévőéi, valamint más repülő-hidaknál a 
folyó jégzajlása miatt a közlekedés meg­
akadt s beszüntettetett; mindazáltal e folyó 
január 8-án a turóczmegy e-havniki deszká­
sok egyike a lévai országos vásár alkalmá­
ból — nem akarván Lévara a nagy-kálnai 
kerülőt megtenni, a révnél ácsorgó s ke­
resetet váró k ’-t tolmácsi ember által jégre 
vitető magát, a mennyiben tiz krajezárban 
megalkudott velük, hogy szekeret s lovait 
a folyón — melynek szélei egészen erős 
jéggel burkolnak, közepén azonban eak 
törékeny jég állott, helyesebben csak sűrűn 
zajlott —átvigyék; el is indultak - mentek 
közepéig, de itt a törékeny jeget beom- 
lasztották a szekér és a lovak; a lovak, le­
vágatván hámjaik, csekély sérüléssel átver­
gődtek a partra, ne a szekér a viz közepében 
maradt s csak is a községbeli lakosok tömeges 
kivonulása segítségével volt estefelé >ok 
erőlködés után partra vihető. Elet áldozatul 
nem esett ; de a különféle holmi elég Kart 
szenvedett ;s a tulajdonosnak, kinek a hideg, 
téli fürdőn kiviil más jelentékeny baja nem 
történt, szintúgy, mint, másoknak intő pél­
dául szolgálhat ez eset, hogy ne akarjuk 
magunkat könnyelműen a jégre vitetni.

— Párbaj miatt elitélve. Mészáros 
Gyula egyéves önkéntes és Sclnvarz Aurél 
joghallgató között vívott párbaj ügyben az 
első bíróság utóbbira három havi állam.- 
fogház büntetést szabott, melyet a kir. 

I tábla a közbevetett fellebbezés folvtán ha: 
hétre szállított le.

— Fillokszera. A szomszédos Ilont 
vármegye Felső-Pribel, Bagonya, Bátorfalu, 
Zaliora, C'sáb, Apáti és ISzebelléb községei 
nek szőlőiben a fillokszera jelenléte ineg- 
állapittatván, a nevezett községek határa 
zár alá helyeztetett.

— Rövid hírek. — A kepviselönaz 
e hó 8-án, kedden, délben tartotta a ka­
rácsonyi szünet után első ülését. — Az 
orvosnők száma az Egyesült-áliamokban 
már meghaladja a másfélezret. — A Duna 
a beállott erős fagyok következtében nem 
csak zajlik, hanem Pozsonyon felül a jég 
már meg is állt. — A lutri statisztikája. Egy 
bécsi statisztikai lap kimutatja, hogv Ausz­
tria népe 65 esztendő alatt — l-ifl téd 
1884-ig — összesen 786 millió forintot 
já'szott el a kis lutrin. — A közös hadse­
regben a most kiadott névtár szerint 3-z- 
szesen 29,073 különböző rangú tiszt v u.
— Ferdinand bolgár fejedelem — a briisz- 
szeli lapok szerint — jegyet készül vallani 
Henrietté belga herczegnővel. — A Vezúv 
ismét nagyon háborog s a láva erősen om­
lik ki úgy, hogy már elérte a délkeleti 
csúcs alját.

A I*  SE O S .4 G <> K.
— Rovatvezető Z u li a n y. —

Csak! — Ugyan Géza, micsoda spektákulum 
volt náialatok ma reggel ? Azt hittük, az cgAz ház 
összeroskad. — Semmi különös, barátom ! c s a k 
feleségem kérdezte, hogy mit sináltam oivan 
sokáig a korcsmában ?

Al I a tt a n. Tan itó: X •, Pista, mondd meg 
nekem, miből van a czipöd ? — Pista: Bőrből. — 
T a n i tó: Miféle bőrből ? P i s t a : Marhabőrből.
— T a n it ó : Mit esztek délben a leves után ?
— Pista; Marhahúst. — Tan itó: Tehát most mondd 
meg nekem, iik lyik állat az, mely téged hússal és 
czipővel ellát. — P i s t a : Az édes a p á m !

Lévai piaczi árak.
no*■.•tive/.er.o  : K ó n y a J^’/ser.

Búza: m.-mázsánként 6 frt 80 kr, 7 frt.
— kr. Kétszeres 5 frt 10 kr, 5 frt 30 kr. 
Rozs 5 frt.— kr. 5 frt 20 kr. Árpa 6 frt 
20 kr, 7 fi t — kr. Zab 4 frt. .50 kr, 5 irt.
— kr. Kukoricz.a 3 frt. 50 kr, 4 irt 10 kr. Bab 
7 frt 50 kr, 8 trt. - kr. Lencse 6 frt 50 
kr. 7 Irt.

Nyilttér.
Schwarze Seidenstoffe von 60 kr. bis 
ti. 11.65 p. Méter — glatt und gemustert ea*  lb<) 
verseli. Qnal.)

Seiden-Grenadines, wi,„ara ..n.i f.,-;.!.- 
(aucli allé L’.chtfarbeni 95 kr. bis fi. 9.25 p. Meí. 
(in f8 Qual.) — versendet robenweise porto- und ! 
zollfrei das Fabriks Depót G- Henneberg K. u. K. 
Hoflief.) Zürich. Mustár uingfchcnd. Bncfe kosten 
10 kr. Porto.

kedvese.il
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S E K. 2. szám.

PSERHOFER J.
Mint társada mi, szépirodalmi s ismeretterjesztő hetilap eddig is megbecsülhe­
tetlen szolgálatokat tett a magyar nemzeti közművelődésnek, ma azonban nem 
csak kiváló tényezője a magyar irodalomnak, hanem nélkülözhetetlen baftltja 
a magyar müveit családoknak. Változatos, élénk s a legszigorúbb kritikát is 
kiálló olvasmányai a legjelesebb magyar írók tollából erednek s a külföldi iro­
dalomból csak a szinaratiyat mutatják be az olvasó közönségnek. A gondos 
élénk szerkesztés, az Ízléses és díszes kiállítás, az eszme és az érzelom-nelne- 
sitö tartalom, a jó ízlés, a legjelesebb külföldi lapok képeivel versenyző mü~ 
Vészi kivitelű képek szellemi kincsesé avatják minden számát.

A „Képes Családi Lapok" előfizetési ára „Hölgyek Lapja" czimü di­
vatmelléklettel és a külön könyvvé beköthető regénymelléklettel együtt egész 
évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Előfizetések legczéíszerübben 
póstatitalványnyal küldendők.

Mutatványszámok, t ingyen és bérmentesen küld és előfizetéseket a hó 
bármely napjától elfogad a „Képes Családi Lapok" kiadóhivatala Budapesten, 
V., Nagy-korona utcza 20. sz Teljes szánni példányokkal még mindig szolgálunk.

ógyszertára Becs, Singerstrasse lo

,,zum goldenen Reichsapfel."

Vórtiavfifn bhíbncnt ,nelyek e,8bb .“"i'-ersalis labdacsoknak" neveztettek, ezen utóbbi 
101 llűZilllU ldUUíLUoVAj nevet teljes joggal megérdemlik, mert alig van betegség, melyben 

. A legmakacsabb esetekben, 
ezen labdacsok által szamtulanszor

ezer meg ezer esetnél csudáiatraméltó hatásúaknak ne bizonyultak volna, 
melyekben minden egyéb gyógyszer hasztalan 11 alkalmaztatott, 
és rövid idő alatt tökéletes egészség következettt be. I skatulya 15 pirulával 21 kr. I tekercs 6 ska 
tulyával I frt 5 kr:. bérmentetlen utánvéttel I frt 10 kr.

A pénz előleges beküldésével bérmentve 1 tekercs labdacs

X 
X 
X
X8

ál

■Sí

1 trt 25 kr. 2 tekercs 2 frt 30 kr., 
3 tekercs 3 frt 35 kr. 4 tekercs 4 frt 40 kr. 5 tekercs 5 frt 20 kr. 10 tekercs 9 fit 20 kr. (Egy te­
kercsnél kevesebb nem küldhető.)

Valódiaknak csupán azon labdacsok tkeinthetök. melyeknek használati utásitása Pserhofer 
• névaláírásával van ellátva és melyek skatulyájának fedelén ugyanazon névírás vöiösen van 
alkalmazva.

Számtalan köszönőirat tekinthető be, melyekben ezen labdacsok fogyasztói hosszabb használat 
..tán a legkiilönbözőbbb és súlyos betegségekben köszönetét mondanak. Mindaz, aki egyszer kísérle­
tet tett vele, tovább ajánlja e szert.

A sok hálanyilátkozat közül itt csak néhányat közlünk :

H I R D E T E

► <

X
X

3

9117 1888. sz.
III.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az ipolysági kir. törvszék. mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Antal György mint későbbi, He­
gedűs János és özv. Hegedűs Mária korábbi végrehaj­
tatnak Bobor Györgyné szül. Hegedűs Judit végre­
hajtást szenvedő elleni 146 t’rt 50 kr. illetve 32 .rt 95 
kr tőkekövetelés és jár. kielégítése iránti végrehajtási 
ügyében az ipolysági kir. törvszék területén lévő, 
Felső-Terénv község határában fekvő a felsö-t erényi 
36. sz. tjkvben Bobor Györgyné sz, Hegedűs Judit és j 
Dicskó Györgyné sz: Hegedűs Zsuzsanna tulajdonául i 
a bejegyzett I. 38. hrsz, a. 16 sz. házra udvarral és ! 
kerttel 160 frt b. } 102. hrsz. a, „sztáré lenocse*  
szőlőre 96 frt, c 133 hrsz. a. sztáré Vinicze sző­
lőre 104 frt, d | 793 hrsz. a. pinezére podhoru 50 
frt, továbbá a felső-terényi 109. sz. tjkvben Bobor sz. 
Hegedűs Judit és ifj. Miskovicz .János tulajdonául be- 
je’gyzett e. 344 hrsz. Morvinki szőlőre 136 ftban ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte 
és hogy a tennebb megjelölt ingatlanok az ]1889. évi 
febr. hó 20-ik napján <1. e. IC órakor Felső-Terényben 
a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át vagyis 16 ft, illetve 10 ftll ft 5 ft 
illetve 14 frt készpénzben vagy az 1881. LX. tcz, 42, §- I 
ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi i 
november hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazság- 1 
Igyininiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadékképes I 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagv az 
1881. LX. tcz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előlcges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kir. törvszék, mint tlkvi hatóság.
Ipolyságon, 1888. nov. 16.

Novotny István, 
kir. törvényszéki biró.

1372/888. sz.
III.

Árverési hirdetményi kivonat
A lévai kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy tícheuber Salamon végreliajtatónak ‘ 
Kelemen András és neje Rnzsik Aranka vég ehajtást 
szenvedő elleni 26 frt 90 kr. tőkekövetelés és járulé­
kai iránti végrehajtási ügyében Kelemen Audrásné szül. ; 

Rnzsik Arankának a lekéri 63 sz. tjkvben A I 1— ll 
ssz. a. fekvöségbeni és az azon épült 58. összuirási sz. 
lakházbani 3/at rész illetményére 451 frt, továbbá az. 
A II 1 — II ssz. a. fekvöségbeni és az azon épült 58. 
sz. számú lakházbani rész illetményére 451 frt to­
vábbá az A -f- 3 ssz. a. fekvöségbeni s/.,4 rész illet­
ményére 44 frt — tevábbá a 4 ssz. a. fekvöség­
beni ’/M rész illetményére 44 frt — továbbá a -4- 4- 
ssz, a. fekvöségbeni 3/fl rész illetményére 44 frt to­
vábbá úgy a végrehajtást szenvedő Kelemen Andrásné 
szül, Ruzsik Aranka, valamint a társtulajdons Kará 
csony István, Kelemen Antal, Kovács Anna, férj. Ka­
rácsony Ferenczné, Kovács István és kk. Kovács Ist­
vánnak az A |- 1 ssz. a, fekvöségükre 160 frt, to­
vábbá az A |- 2. ssz. a. fekvöségükre 160 frt. to­
vábbá az A -|- 5. ssz. a, fekvöségükre 40 frt — to­
vábbá az A -f- 6. ssz. a. fekvöségükre 48 frt, továbbá 
Kelemen Antal, — Kelemen Andrásné szül. Ruzsik 
Aranka, Molnár Andrásné szül Kelemen Mária, Ke- 
emen István. Juhász Istvánné, szül. Kelemen Anna, 
Kelemen Tamás, Kelemen Jónás, kk. Kelemen Bor­
bála és kk. Kelemen Józsefnek a lekéri 103. sz. tjkv­
ben i 1—3 ssz. a. felvett fekvöségükre és az azon 
épült 42. összeirási szánul lakházukra 320 frt, továbbá 
az A -f- 1 ssz. a. fekvöségükre 8 frt, végre az A j- 
2 ssz. a. felv.tekv. az árverést 120 ftban ezennel megálla­
pított kikiáltási arban elrendelte és hogy afennebb meg­
jelölt ingatlanok az 1889 évi febr. hó 4 napján d. e. 
10 órakor Lekér községben a biró házánál megtart nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/o-at vagyis a lekeri 63 sz. tjkvben az 
A I 1—11 ssz. a. 45 trt 10 kr. az A 11. ]—11 ssz. a. 
45 frt 10 kr, az A |- 3 ssz. a, 4 frt 40 kr, az A -j- 
4 ssz. a. 4 frt 40 kr. az A -f- 1 ssz a. 16 frt, az A 
I 2 ssz. a. 16 frt, az A -p 5 ssz. a. 4 frt az A + 

6 ssz. a. 4 frt 80 kr, továbbá a lekéri 103 Ívben az 
A 1 1—3 ssz, a. 32 frt, az A 4- 1 ssz. a. 80 kr. és 
vegreaz A -p 2 ssz. a. 12 ft, készpénzben vagy az 1881, 
LX. tez 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881 évi nov. hó l én 3333. sz. a, kelt ig. ügymin. 
rendelet 8, §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. tcz 
17) §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő­
legei elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Léván, 1888. évi okt. hó 3-áu.
A lévai kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság.

Gyenes József, 
kir. jbiró.

■

7.Schlierbacb, 1888. febr. 1 
T»«ztelt Uram Tisztelettel alulírott az. Ön 

valóban nagyon hasznos és kitűnő vértisztitó lab­
dacsainak isinéti 4 tekercsesei küldését kéri. Tel­
jes tisztelettel Neureiter Ign. gyak, orvos.

Hrasche, Flödnig mellett. 1887, szept, 12.
Tisztelt Uram ! Isten akarata volt, hogy lab­

dacsai kezeim közé kerültek és most irok Önnek 
azok sikeréről. Én gyermekágyban meghűltem 
úgy, hogy dolgaimat nem végezhettem és már bi­
zonyára meghaltam volna, ha az ön csodás hatású 
labdacsai meg nem mentenek. Isten áldja érte 
ezerszer, Reményiem, hogy az ön labdacsai egész­
ségemet teljesen helyrehozzák, úgy mint azok 
másokét helyrehozták. Knific Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. d^cz. 9.
Igen tisztelt Uram ! Legforróbb köszönetemet 

nyilvánítom önnek 60 éves néném nevében. 
Ugyanez 5 évig idült gyomorhurutban és vizkór- 
ban szenvedett. Az élet kin volt reá nézve és 
már feladottnak hitte magái. Véletlenül kapott 
egy skatulyával az ön kitiiuő vértisztitó labda­
csaiból és azoktól meggyógyult. Veinzettl Jozefa.

Mitterinzersdorf, Kirchdorf ni. F.-Ausztria, 1886, 
jan. 10.

Tisztelt Uram ! Szíveskedjék az ön kitűnő 
vértisztitó labdacsaiból részemre postával egy te-

Fíl0V-híll7Qíim Pserh°fér J.-töl, hosszú évek
* óta ismert legbiztosabb szer

mindenféle tngyások ellen, valamint idült sebekre 
síb. Egy doboz 40 kr. Bérmentes küldéssel 65 kr.

Amerikai kiiszvénjkenöcsS',”
vény és csúzos baj, ischiasz, fiilfáiás stb. ellen 1 
frt 20 kr.

Lábiaadás elleni por
küldéssel 75 kr. 

Angol csodabalzsam
Élet-essencia

dennemu altesti bajok ellen, 1 üvegcse 22 kr.

Golyva batam
40 kr. Bérmentes küldéssel 65 kr.

Általános tisztító SO Kitűnő háziszer a 
megzavart emésztés minden következményei ellen, 
u. m. főfájás! szédülés, gyomorgörcs, csömör, 
aranyeres bántalmak, dugulás stb, stb. egy 
mag 1 frt.

0CQPT1PÍ9 Roinershausenthól 1 palaczk
OLülirüODüllbia 2 frt 50 kr. fél palaczk 1 

frt 50 kr.

Az itt megnevezett készítmények m kívül minden az osztrák lapokba í hirdetett bel­
földi gyógyszeres* 1** * különlegességek készletben vannak s mindon, esetleg raktáron nem levő 
kékről is pontosan és olcsón gondoskodunk.

A postai küldemények gyorsan és pontosan eszközöltetnek előleges pénzbeküldésre vagy utánvéttel. 
a pénznek előleges beküldése (legjobb póstautaivvnynyal) a postán sokkal jutányosabb, mint 

utánvéttel. 4. —12.

kt rescsel küldeni. Kénytelenitvo érzem magamat 
önnek teljes elismerésemet ezen labdacsok értékére 
nézve kifejezni és mindenütt, 
gedi. minden szenvedőnek a 
gom ajánlani- Felhatalmazom 
szönetnyi 1 várni tásom at tetszés 
alkalmazhassa. Tisztetettel

ahol a helyzet en- 
legmelegebben fo- 
unt, hogy ezen kö- 
szerint nyilvánosan 

Kasztner Teréz.

Gotschdorf, Kohtbach m. Osztr.-Szilézia, 1886. 
okt. 8.

Tisztelt uram! Szíveskedjék nekem az ön uni- 
versal vértisztitó labdacsaiból egy tekercset 6 do­
bozzal küldeni- Egyedül az ön csodás labdacsai­
nak köszönhetem, hogy gyomorbajomtól, mely öt 
évig gyötört, megmenekültem. Ne is fogyjonak ki 
nálam ezen labdacsok soha és ezennel Uraságod- 
nak legforróbb köszönetemet nyilvánítom.

Legmélyebb lisztelettel Zwickl Anna.

Rohrbach, 1886. febr. 28.
Tisztelt Uram! Múlt év nov., havában önnél 

egy tekercs labdacsot rendeltem. E11 és nőm en­
nek legjobb hatását tapasztaltuk; mindketten 
nagymérvű fejfájásban és rósz székelésben szen- 
vedtiiuk. úgy, hogy már közel voltunk .1 kétség­
beeséshez, daczára, hogy még csak 46 évet számo­
lunk. Es lám ! Az ön labdacsai csodát műveltek 
és minket a bajtól megmentettek, Tisztelettel

List Antal.

VíaVűrnAp hurut, rekedtség, köhögés stb. 
riUAulpvlj ellen, 1 skatulya 35 kr., bér­

mentve 60 kr.

Tannochinin pomádé
szer, Egy adag 2 frt.

ÁlffllánAQ fanílQ? Steudel tanártól vá-
HliaiailVD lapadZi gott és szúrt sebekre, 

rosszindulatú daganatok, még idült, gyakren fel­
pattanó lábdaganatokra is, körömméregre, sebekie 
s gyuladt réssekre, vizenyős köszvény és egzeb 
bajoknál ajánlható. 1 tégely 50 kr, Bérmentes 
küldéssel 75 kr.

NYOMATUTT NYITRAI & TÁRSÁ-uál Léváu. 4888


